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ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ	 RU
ophthafutur hpmc 2 %

Состав и характеристики:
1 мл раствора ophthafutur hpmc 2 % содержит 20 мг 
ГПМЦ (гидроксипропилметилцеллюлозы) в качестве 
реологически активного компонента с молекулярной 
массой 80 кДа в сбалансированном солевом растворе, 
содержащем воды для инъекций, хлорид натрия, ацетат 
натрия, цитрат натрия, хлорид калия, хлорид кальция и 
хлорид магния. ophthafutur hpmc 2 % является 
стерильным с осмоляльностью 285 мОсм/кг, значением рН 
7,0 и показателем преломления 1,336. ophthafutur hpmc 2 % 
не содержит консервантов.
В литературе гидроксипропилметилцеллюлоза (ГПМЦ) 
часто обозначается как гипромеллоза или 
метилгидроксипропилцеллюлоза. 
Для удобства клиента разрешенная и соответствующая 
нормам европейского Сертификата Безопасности  игла для 
вискоэластикий входит в комплект.
Показания:
ophthafutur hpmc 2 % используется в качестве 
вспомогательного препарата для офтальмологических 
операций и осмотров.
Внутриглазно ophthafutur hpmc 2 % применяется для 
замещения объема внутриглазной жидкости, чтобы 
сохранить передний сегмент глаза и анатомическую 
целостность во время внутриглазных операций, защитить 
внутриглазные ткани (напр., эндотелий роговицы), а также 
для смазки интраокулярных линз (ИОЛ) и хирургических 
инструментов. 
Вне глаза ophthafutur hpmc 2 % применяется для 
увлажнения и защиты передней поверхности роговицы, 
нанося его прекорниально во время офтальмологических 
вмешательств, или используется как вспомогательное 
вещество для диагностических и лечебных контактных 
линз. Кроме того, ophthafutur hpmc 2 % применяется для 
смазки инструментов для имплантации ИОЛ (инжекторов).
Применение и дозировка:
ophthafutur hpmc 2 % вводится в переднюю часть глаза 
или наносится на роговицу соответственно. Перед 
имплантацией внутриглазных линз рекомендуется 
дополнительно нанести ophthafutur hpmc 2 % на 
интраокулярную линзу, а также на все инструменты, чтобы 
защитить эндотелий и окружающие ткани. Избегать 
переполнения глазной камеры. В конце хирургического 
лечения или обследования необходимо удалить ophtha–
futur hpmc 2 % путем промывки подходящим раствором 
(например, раствором Рингера) и / или аспирацией Следы, 
оставшиеся после операции, исчезнут почти полностью (≥ 
98%) через канал Шлемма в течение 24 часов.
Для упрощения инъекции рекомендуется использовать 23G 
канюли с тупым кончиком с большим внутренним 
диаметром.
В случае внутриглазной инъекции подходящий объем 
отличается в каждом случае и зависит от конкретного 
лечения. Для местного применения роговицу следует 



покрывать ophthafutur hpmc 2 % равномерно, если не 
предусмотрено иное.
Утилизация ophthafutur hpmc 2 % должна выполняться в 
соответствии с национальными правилами.
Противопоказания:
ophthafutur hpmc 2 % не следует использовать у 
пациентов с гиперчувствительностью к 
гидроксипропилметилцеллюлозе.
Нежелательные реакции:
В редких случаях после хирургического лечения 
отмечалось небольшое и только временное увеличение 
внутриглазного давления.
Взаимодействия:
Взаимодействия или несовместимости неизвестны.
Предупреждения и меры предосторожности:  
Этот препарат должен использоваться только 
профессиональными пользователями, знакомыми с 
использованием подобного препарата. Меры 
предосторожности аналогичны тем, что и связанные с этим 
типом хирургических процедур. Введение чрезмерного 
количества ophthafutur hpmc 2 % может временно 
увеличить внутриглазное давление (ВГД). Чрезмерное ВГД 
также может быть вызвано ранее существовавшим 
состоянием глаукомы, уменьшением оттока и 
оперативными процедурами и их последствиями. 
Поскольку эти факторы меняются от случая к случаю и их 
трудно предсказать, рекомендуются следующие меры 
предосторожности: ▻ Не переполняйте глаз ophthafutur 
hpmc 2 %. ▻ В конце операции весь оставшийся ophtha­
futur hpmc 2 % должен быть удален путем орошения и / 
или аспирации. ▻ Тщательно контролируйте ВГД, 
особенно сразу после послеоперационного периода. В 
случае, если наблюдается значительное увеличение ВГД, 
необходимо применять соответствующее лечение.  
▻ Избегайте введения пузырьков воздуха в конце 
операции. ▻ Содержание является стерильным, если 
стерильная система не открыта и не повреждена. ▻ Не 
используйте после истечения срока годности. ▻ Только 
для однократного применения.
При местном применении ophthafutur hpmc 2 %, 
например, при гониоскопии, зрение может временно 
немного ухудшиться из-за появления полос. Убедитесь,  
что ophthafutur hpmc 2 % не высыхает.
Хранение:
ophthafutur hpmc 2 % следует хранить при температуре  
4 °C – 25 °C (выше 40 °C есть риск флокуляции) и 
защищенным от замерзания.
Срок годности:
3 года. ophthafutur hpmc 2 % не следует использовать 
после истечения срока годности.
Содержимое и стерилизация:
ophthafutur hpmc 2 % поставляется СТЕРИЛЬНЫМ в 
одноразовом предварительно заполненном шприце с 2 мл 
ГПМС-раствора для офтальмологического применения. 
ophthafutur hpmc 2 % стерилизован термически при 
помощи влажного тепла.
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